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Αγαπητοί πελάτες !
Σας ευχαριστούμε πολύ που επιλέξατε τη συσκευή αυτή και σας καλωσορίζουμε στην 
οικογένεια μικροσυσκευών PITSOS.
Για καλύτερα αποτελέσματα σας συνιστούμε να χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια εξαρτήματα 
PITSOS. Έχουν σχεδιαστεί ειδικά για αυτό το προϊόν.
Παρακαλούμε διαβάστε προσεχτικά αυτό τις οδηγίες χρήσης. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει 
να δοθεί στις Οδηγίες Ασφαλείας. Παρακαλούμε φυλάξτε αυτές τις οδηγίες έτσι ώστε να 
μπορείτε να τις συμβουλευτείτε και για μελλοντική χρήση.
Στο παρακάτω κενό γράψτε τον σειριακό αριθμό ο οποίος βρίσκεται στον φούρνο και 
κρατήσετε αυτή την πληροφορία για μελλοντική χρήση.
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ. 
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ ΚΡΑΤΗΣΤΕ 

ΤΙΣ ΓΙΑ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ

Κανόνες ασφαλείας για την προστασία από την ενέργεια 
των μικροκυμάτων
1 	Μην χρησιμοποιείτε το φούρνο με το πορτάκι του ανοιχτό.

Αυτό μπορεί να προκαλέσει άμεση επαφή με την ακτινοβολία 
μικροκυμάτων. Δεν πρέπει σε καμία περίπτωση, να 
παρακάμψετε, ούτε αυτόνομα να τροποποιήσετε τους 
μηχανισμούς ασφαλείας.
2 	Μην τοποθετείτε κανένα αντικείμενο ανάμεσα στο 

μπροστινό μέρος του φούρνου και της πόρτας, και μην 
επιτρέψετε να συγκεντρωθεί βρωμιά ή υπολείματα από 
καθαριστικά στις επιφάνειες επαφής.
3 	Μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένη συσκευή Είναι πολύ 

σημαντικό να κλείνει το πορτάκι καλά και να μην δείχνει 
καμία φθορά:

●●στους μεντεσέδες και τους σύρτες (δεν υπάρχουν 
ρωγμές ή χαλαρές συνδέσεις),
●●στα λάστιχα της πόρτας και στις επιφάνειες επαφής,
●●«παραμορφώσεις».

4 	Εργασίες ρύθμισης ή επισκευής του φούρνου μπορούν να 
γίνουν μόνο από εξειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο προσωπικό.

Βασικές συστάσεις ασφαλείας

Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας της ηλεκτρικής συσκευής 
ακολουθείτε τους βασικούς κανόνες ασφαλείας. Για 
να μειώσετε τον κίνδυνο εγκαυμάτων, ηλεκτροπληξίας, 
πυρκαγιάς, τραυματισμού ή έκθεσης σε ενέργεια 
μικροκυμάτων ακολουθείτε τους κανόνες:

	 ΚΙΝΔΥΝΟΣ ! / ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ !
Η μη συμμόρφωση στις Οδηγίες Ασφαλείας, μπορεί 
να οδηγήσει σε τραυματισμό ή ηλεκτροπληξία.

●● Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο για την προβλεπόμενη 
χρήση της, όπως περιγράφεται στο παρόν εγχειρίδιο. 
Μην χρησιμοποιείτε, μην θερμαίνετε διαβρωτικές χημικές 
ουσίες στη συσκευή. Ο φούρνος δεν έχει σχεδιαστεί για 
βιομηχανική ή εργαστηριακή χρήση.

●● Ο φούρνος μικροκυμάτων είναι σχεδιασμένος για 
να θερμαίνει μόνο φαγητό και ροφήματα. Στέγνωμα 
τροφίμων ή ρούχων ή ζέσταμα μαξιλαριών, παντοφλών, 
υγρών υφασμάτων, κλπ. μπορεί να οδηγήσει σε 
τραυματισμό ή πυρκαγιά.

●● Ποτέ μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με φθαρμένο 
καλώδιο ή φις, καθώς και σε περίπτωση δυσλειτουργίας 
ή αν έχει πέσει ή υποστεί φθορά με οποιονδήποτε τρόπο.

●● Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, πρέπει 
να αντικατασταθεί αμέσως από τον κατασκευαστή 
ή από εξειδικευμένο τεχνικό ή από εξουσιοδοτημένο 
κατάστημα, συντήρησης-επισκευών, προκειμένου να 
αποφευχθούν κίνδυνοι.

●● Επισκευές μπορεί να πραγματοποιήσει μόνο 
ειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο προσωπικό. 
Εσφαλμένη επισκευή μπορεί να προκαλέσει σοβαρούς 
κινδύνους για τον χρήστη. Σε περίπτωση ελαττωμάτων, 
σας συμβουλεύουμε να απευθυνθείτε σε εξειδικευμένο 
προσωπικό της PITSOS.

●● Αν η πόρτα ή οι τσιμούχες της πόρτας έχουν υποστεί 
ζημιά, ο φούρνος δεν πρέπει να λειτουργεί έως ότου 
η βλάβη επισκευαστεί από ένα ειδικευμένο άτομο.

●● Υγρά και άλλες τροφές δεν πρέπει να θερμαίνονται σε 
σφραγισμένα δοχεία, διότι μπορεί να εκραγούν.

●● Η θέρμανση ροφημάτων σε φούρνο μικροκυμάτων, 
μπορεί να προκαλέσει καθυστερημένο εκρηκτικό βρασμό, 
έτσι πρέπει να είστε προσεκτικοί όταν πιάνετε το δοχείο.

●● Μην τηγανίζετε φαγητό στο φούρνο μικροκυμάτων. 
Το καυτό λάδι μπορεί να προκαλέσει βλάβη σε μέρη 
του φούρνου ή αξεσουάρ, ακόμη και να προκαλέσει 
εγκαύματα στο δέρμα.

●● Αυγά με το κέλυφός τους και βραστά αυγά δεν πρέπει 
να θερμαίνονται σε φούρνους μικροκυμάτων, καθώς 
μπορεί να εκραγούν, ακόμα και μετά το ζέσταμα.

●● Θα πρέπει να ανακινήσετε και να ελέγξετε τη 
θερμοκρασία του περιεχομένου, σε μπιμπερό και 
βαζάκια με τρόφιμα για τα παιδιά πριν το σερβίρισμα, 
για να αποφύγετε εγκαύματα.

●● Τα σκεύη κουζίνας μπορεί να υπερθερμανθούν, λόγω 
της θερμότητας από το φαγητό. Για να μεταφέρετε τα 
σκεύη χρησιμοποιήσετε κατάλληλες λαβές.

●● Η εκτέλεση οποιαδήποτε εργασίας συντήρησης 
ή επισκευής, που σχετίζεται με την αφαίρεση του 
καπακιού προστασίας έναντι στην ενέργεια των 
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	 ΠΡΟΣΟΧΗ!
Η μη συμμόρφωση μπορεί να οδηγήσει σε υλικές ζημιές.

●● Συνδέστε το φούρνο μόνο σε μια πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος AC 230V, 
εξοπλισμένο με ακροδέκτες γείωσης.

●● Η συσκευή πρέπει να τοποθετηθεί μπροστά από τοίχο. 
●● ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην τοποθετείτε το φούρνο πάνω σε εστίες θέρμανσης ή άλλες 

συσκευές που παράγουν θερμότητα. Αυτό μπορεί να προκαλέσει βλάβη και να 
ακυρώσει την εγγύηση. 

●● Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε ντουλάπι.
●● Μην ενεργοποιείτε άδειο φούρνο.
●● Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς μέσα στο φούρνο:

●● κατά τη θέρμανση των τροφίμων σε δοχεία από πλαστικό ή χαρτί, ελέγχετε 
συχνά το φούρνο, λόγω της πιθανότητας ανάφλεξης του δοχείου,

●● πριν τοποθετήσετε χάρτινες ή πλαστικές σακούλες στο φούρνο, αφαιρέστε όλους 
τους συρμάτινους συνδέσμους,

●● σε περίπτωση εκπομπής καπνού από τη συσκευή, απενεργοποιήστε τη 
ή  τραβήξτε το φις από την πρίζα και αφήστε την πόρτα κλειστή για να 
συγκρατήσετε τις φλόγες,

●● μην αφήνετε προϊόντα χαρτιού, πιάτα και σκεύη κουζίνας ή τρόφιμα μέσα στο 
φούρνο όταν η συσκευή δεν είναι σε χρήση.

●● Το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει να είναι μακριά από θερμές επιφάνειες και δεν να 
καλύπτει οποιοδήποτε μέρος του φούρνου.

●● Συνιστάται ο τακτικός καθαρισμός του φούρνου και η αφαίρεση υπολειμμάτων από 
φαγητό.

●● Η αμέλεια διατήρησης καθαρού φούρνου μπορεί να οδηγήσει σε χειροτέρευση της 
επιφάνειας, η οποία μπορεί να επηρεάσει δυσμενώς τη αντοχή του φούρνου και ως 
αποτέλεσμα να οδηγήσει σε επικίνδυνες καταστάσεις.

●● Δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιείτε καθαριστικό ατμού.
●● Η συσκευή δεν έχει σχεδιαστεί για να συνεργάζεται με εξωτερικούς χρονοδιακόπτες 

ή άλλο σύστημα μέσω τηλεχειριστηρίου.
●● Σε καμία περίπτωση μην αφαιρέστε την μεμβράνη που βρίσκεται στο εσωτερικό της 

πόρτας. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε βλάβη της συσκευής.
●● Προστατέψτε τον περιστρεφόμενο δίσκο πριν από τη μετακίνηση της συσκευής για 

την αποφυγή ζημιών.
●● Ποτέ μην αφαιρείτε τα αποστατικά πηχάκια που βρίσκονται στο πίσω μέρος ή στα 

πλάγια, παρέχουν μια ελάχιστη απόσταση από τον τοίχο και εξασφαλίζουν την 
κυκλοφορία του αέρα.

μικροκυμάτων είναι επικίνδυνο και πρέπει να εκτελείται 
από εξειδικευμένο άτομο.

●● Ο εξοπλισμός αυτός μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 
παιδιά ηλικίας 8 (οκτώ) ετών και άνω και από άτομα 
με μειωμένες σωματικές, ψυχικές, αισθητηριακές 
ή  διανοητικές ικανότητες, ή έλλειψη εμπειρίας και 
γνώσης, αλλά μόνο υπό επίβλεψη & αφού έχουν 
κατανοήσει τις οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση 
της συσκευής και τους πιθανούς κινδύνους. Τα παιδιά 
δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Δεν πρέπει να 
πραγματοποιείται καθαρισμός και συντήρηση της 
συσκευής από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

●● Κρατήστε τη συσκευή μακριά από παιδιά κάτω από την 
ηλικία των οκτώ ετών.

●● Προσοχή, καυτή επιφάνεια .
●● Το πορτάκι και άλλες εξωτερικές επιφάνειες μπορεί να 
ζεσταθούν κατά τη διάρκεια της λειτουργίας της συσκευής. 

●● Οι διαθέσιμες επιφάνειες μπορεί να είναι ζεστές κατά τη 
διάρκεια της λειτουργίας.

●● Μην αφαιρείτε την πλάκα μίκας (μαρμαρυγιάς), 
που βρίσκεται στο θάλαμο του φούρνου! Παίζει 
προστατευτικό ρόλο ενάντια στην ακτινοβολία.

●● Προειδοποίηση! Ο ατμός διαφεύγει όταν σηκώνετε το 
καπάκι ή ανοίγετε πλαστική συσκευασία. 

●● Χρησιμοποιήστε γάντια φούρνου όταν αφαιρείτε 
ζεσταμένο φαγητό. 

Εγκατάσταση
1 	Βεβαιωθείτε ότι όλες οι συσκευασίες έχουν αφαιρεθεί από το εσωτερικό του φούρνου.
2 	Αφαιρέστε την προστατευτική μεμβράνη από τον πίνακα ελέγχου και το περίβλημα 

του φούρνου.

 	 Ελέγξτε αν υπάρχουν σημάδια βλάβης, όπως στραβωμένη ή παραμορφωμένη 
πόρτα, κατεστραμμένες τσιμούχες της πόρτας και επιφάνειες επαφής, 
σπασμένοι ή χαλαροί μεντεσέδες και σύρτες, χτυπήματα στο εσωτερικό του 
φούρνου ή στην πόρτα.

 	 Σε περίπτωση οποιασδήποτε ζημιάς, μην χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και 
επικοινωνήστε με εξειδικευμένο τεχνικό επισκευών.

3 	Τοποθετήστε τον φούρνο μικροκυμάτων σε επίπεδη, σταθερή επιφάνεια για να 
κρατήσει το βάρος του μαζί και με το βάρος των τροφίμων που ψήνονται στο φούρνο 
μικροκυμάτων.
4 	Ο φούρνος μικροκυμάτων δεν πρέπει να εκτίθεται σε υγρασία και να μην τοποθετείται 

κοντά σε εύφλεκτα υλικά, καθώς και πάνω ή κοντά σε συσκευές που παράγουν θερμότητα.
5 	Ο φούρνος για να λειτουργήσει σωστά θα πρέπει να του παρέχεται επαρκής ροή 

αέρα. Αφήστε πάνω από τον φούρνο ελάχιστο κενό διάστημα 30 εκατοστών. Αφήστε 
ελάχιστο κενό διάστημα 20 εκατοστών και από τις δύο πλαϊνές πλευρές. Η πίσω πλευρά 
της συσκευής θα πρέπει να εφάπτεται του τοίχου. Μην καλύπτεται και μην βουλώνετε τις 
οπές εξαερισμού της συσκευής. Μην αφαιρείτε τα ποδαράκια.
6 	Μην θέτετε σε λειτουργία τον φούρνο χωρίς τον γυάλινο δίσκο και την περιστρεφόμενη 

μονάδα που πρέπει να βρίσκεται στη σωστή θέση.
7 	Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας δεν είναι φθαρμένο ή δεν περνάει κάτω από 

τον φούρνο ή από οποιοδήποτε ζεστή ή αιχμηρή επιφάνεια και να μην κρέμεται πάνω από 
την άκρη του τραπεζιού ή του πάγκου.
8 	Παρέχετε εύκολη πρόσβαση στην πρίζα έτσι ώστε σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης 

να είναι δυνατό να αποσυνδέσετε εύκολα τη συσκευή από την πρίζα.
9 	Μην χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε το φούρνο σε εξωτερικούς χώρους.

Οδηγίες που αφορούν την γείωση
Συνδέστε τη συσκευή σε πρίζα με ακροδέκτες γείωσης. Σύνδεση σε πρίζα, χωρίς 
ακροδέκτες γείωσης δημιουργεί κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
Σε περίπτωση βραχυκυκλώματος, η γείωση μειώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
Συνιστάται να χρησιμοποιείτε το φούρνο σε ξεχωριστό ηλεκτρικό κύκλωμα.
Στην περίπτωση χρήσης καλωδίου προέκτασης:
1 	Το καλώδιο προέκτασης πρέπει να είναι με υποδοχή τριών συρμάτων και φις που 

επιτρέπει τη γείωση.
2 	Τοποθετήστε το καλώδιο προέκτασης μακριά από θερμές ή αιχμηρές επιφάνειες, έτσι 

ώστε να μην μπορεί να τραβηχτεί ή γαντζωθεί κατά λάθος.

 	 Σε περίπτωση λανθασμένης σύνδεσης υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

  	 Αν έχετε απορίες σχετικά με τη γείωση ή τις οδηγίες για την ηλεκτρική 
σύνδεση, επικοινωνήστε με εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο ή την τεχνική 
υπηρεσία επισκευών.

  	 Τόσο ο κατασκευαστής όσο και ο πωλητής δεν ευθύνονται για ζημιές στο 
φούρνο ή προσωπικό τραυματισμό που προκύπτει από την μη εφαρμογή 
των οδηγιών σχετικά με την ηλεκτρική σύνδεση.

 	 ΥΠΟΔΕΙΞΗ
Πληροφορίες και υποδείξεις για τη χρήση του 
προϊόντος.

●● Η συσκευή προορίζεται για οικιακή χρήση και παρόμοιες εφαρμογές, σε μέρη όπως:
●● εσωτερικές κουζίνες για το προσωπικό καταστημάτων, γραφείων και άλλων 

εργασιακών χώρων,
●● από επισκέπτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλες κατοικίες,
●● αγροτουριστικές εγκαταστάσεις,
●● ξενώνες τύπου «bed and breakfast», διανυκτέρευσης με πρωϊνό.

Ο φούρνος μικροκυμάτων προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση, όχι για χρήση σε 
επιχειρήσεις γαστρονομίας.

●● O φούρνος μικροκυμάτων χρησιμοποιείται ως αυτόνομη συσκευή.
●● Τρυπήστε τα τρόφιμα που καλύπτονται με παχιά φλούδα, όπως οι πατάτες, 

τα κολοκύθια, τα μήλα και τα κάστανα πριν από το μαγείρεμα.
●● Μην αφήνετε να παραψήνονται τα τρόφιμα.
●● Χρησιμοποιείτε μόνο σκεύη που είναι κατάλληλα για χρήση σε φούρνους 

μικροκυμάτων.
●● Μην χρησιμοποιείτε το φούρνο μικροκυμάτων για αποθήκευση οποιονδήποτε 

τροφίμων όπως ψωμί, γλυκά, κτλ.
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Απαιτήσεις κανονισμών
Ο φούρνος μικροκυμάτων PITSOS πληροί τις ισχύουσες προδιαγραφές.
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τους ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥΣ (ΕC) αριθ. 
1275/2008 σχετικά με τις απαιτήσεις οικολογικού σχεδιασμού.
Η συσκευή συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες:

–– Ηλεκτρολογικό υλικό που προορίζεται να χρησιμοποιηθεί εντός ορισμένων ορίων 
τάσεως (LVD) – 2006/95/ΕC.

–– Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα (EMC) – 2004/108/ΕC.
Μπορείτε να βρείτε και να κατεβάσετε το εγχειρίδιο αυτό σε ηλεκτρονική μορφή στην 
ιστοσελίδα http://www.pitsos.gr/δωρεάν-κατέβασμα.html
Το προϊόν φέρει πινακίδα με το σήμα CE.

Συμβουλές για σωστό μαγείρεμα σε φούρνο μικροκυμάτων
1 	Τοποθετήστε σωστά το φαγητό. Τοποθετήστε τις παχύτερες μερίδες στην περιφέρεια 

του σκεύους.
2 	Ελέγξτε το χρόνο μαγειρέματος Μαγειρεύετε το συντομότερο χρονικό διάστημα που 

αναφέρεται και εάν είναι αναγκαίο, επεκτείνετε το μαγείρεμα. Έντονα ψημένα τρόφιμα και 
προϊόντα μπορούν να δημιουργήσουν καπνό ή να αναφλεγούν.
3 	Τα τρόφιμα και προϊόντα θα πρέπει να καλύπτονται κατά το μαγείρεμα. Η κάλυψη θα 

προστατεύσει από το «πιτσίλισμα» και παρέχει ισομερές μαγείρεμα.
4 	Κατά το μαγείρεμα, πρέπει να αναποδογυρίζετε τα τρόφιμα για να επιταχυνθεί 

η  διαδικασία του μαγειρέματος σε προϊόντα, όπως το κοτόπουλο ή τα χάμπουργκερ. 
Μεγάλες μερίδες, όπως ψητά, πρέπει να τα αναποδογυρίσετε τουλάχιστον μια φορά.
5 	Στη μέση του μαγειρέματος, αλλάξτε τη θέση των τροφίμων, όπως στα κεφτεδάκια. 

Προϊόντα που βρίσκονται στην πάνω μεριά θα πρέπει να μετακινηθούν προς τα κάτω και 
εκείνα που είναι στην μέση να τοποθετηθούν στην άκρη.

Πρόσθετες λειτουργίες
ΚΛΕΙΔΩΜΑ ΣΥΣΚΕΥΗΣ – προστασία τυχαίας εκκίνησης από παιδιά
Κλείδωμα: Σε κατάσταση αναμονής, πατήστε και κρατήστε πατημένο για 3 δευτερόλεπτα 
το πλήκτρο Stop/Clear. Θα ακούσετε ένα μακρύ ηχητικό σήμα που σηματοδοτεί την 
έναρξη της κλειδαριάς ασφαλείας για τα παιδιά και εμφανίζεται στην οθόνη το σύμβολο 

.
Απελευθέρωση του κλειδώματος: Όταν είναι κλειδωμένο, πατήστε και κρατήστε 
πατημένο για 3 δευτερόλεπτα το πλήκτρο Stop/Clear. Θα ακούσετε ένα μακρύ ηχητικό 
σήμα που δείχνει την απελευθέρωση του κλειδώματος.

Συμβουλές σχετικά με τα σκεύη
Στον φούρνο μικροκυμάτων χρησιμοποιήστε πιάτα και «εξαρτήματα» προσαρμοσμένα 
για τέτοια χρήση. Το ιδανικό υλικό κατάλληλο για χρήση σε φούρνο μικροκυμάτων είναι 
διαφανές καθώς επιτρέπει τη διέλευση της ενέργειας διαμέσου του σκεύους και την 
θέρμανση του φαγητού.
1 	Μην χρησιμοποιείτε μεταλλικά σκεύη ή πιάτα με μεταλλική διακόσμηση – τα 

μικροκύματα δεν διαπερνούν μέταλλο.
2 	Πριν από το μαγείρεμα στο φούρνο μικροκυμάτων αφαιρέστε συσκευασία από 

ανακυκλώμενο χαρτί, διότι ενδέχεται να περιέχει μεταλλικά σωματίδια τα οποία μπορεί να 
προκαλέσουν σπινθήρες ή / και φωτιά.
3 	Συνιστάται να χρησιμοποιείτε στρογγυλά/οβάλ σκεύη, αντί τετράγωνα/ορθογώνια,  

διότι η τροφή στις γωνίες του σκεύους συχνά καίγεται.
4 	Κατά το ψήσιμο με γκριλ προστατεύστε από το κάψιμο τα ακάλυπτα μέρη των 

τροφίμων καλύπτοντάς τα με λεπτές λωρίδες από αλουμινόχαρτο. Ωστόσο, να θυμάστε 
να μην χρησιμοποιείτε πάρα πολύ αλουμινόχαρτο και να κρατήσετε ελάχιστη απόσταση 
3 εκατοστών μεταξύ του αλουμινόχαρτο και των εσωτερικών τοιχωμάτων του φούρνου.
Η παρακάτω λίστα θα σας βοηθήσει στη επιλογή του σωστού σκεύους και των κουζινικών

Μαγειρικά σκεύη Μικροκύματα Γκριλ Συνδυασμός 
μαγειρέματος

Γυαλί ανθεκτικό στη θερμότητα
Γυαλί επιρρεπές στη θερμότητα
Κεραμικά ανθεκτικά στη θερμότητα
Πλαστικά σκεύη κατάλληλα για χρήση 
σε φούρνο μικροκυμάτων
Πετσέτα μιας χρήσης
Μεταλλικός δίσκος
Μεταλλική σχάρα
Αλουμινόχαρτο και πλαστικά δοχεία

Ναί
Όχι
Ναί

Ναί
Ναί
Όχι
Όχι
Όχι

Ναί
Όχι
Ναί

Όχι
Όχι
Ναί
Ναί
Ναί

Ναί
Όχι
Ναί

Όχι
Όχι
Όχι
Όχι
Όχι

Δοκιμή σκευών κουζίνας:
1 	Σε δοχείο/σκεύος βάλετε 1 ποτήρι κρύο νερό (250 ml) και τοποθετήστε το στο φούρνο 

μικροκυμάτων.
2 	Βράστε το σε μέγιστη ισχύ για ένα λεπτό.
3 	Μετά από την ορισμένη ώρα, ελέγξτε προσεκτικά τη θερμοκρασία του δοχείου 

/ σκεύους. Αν είναι ζεστό στην αφή, μην το χρησιμοποιείτε για μαγείρεμα στο φούρνο 
μικροκυμάτων.

 	 Μην βράζετε για περισσότερο από ένα λεπτό.

Παρεμβολές ραδιοκυμάτων
Η λειτουργία του φούρνου μικροκυμάτων μπορεί να προκαλέσει παρεμβολές σε 
ραδιοφωνικές, τηλεοπτικές ή άλλες παρόμοιες συσκευές.
Οι παρεμβολές μπορούν να μειωθούν ή να εξαλειφθούν ως εξής:

●● καθαρίζετε τις επιφάνειες επαφής της πόρτας και του φούρνου,
●● αλλάξετε τη ρύθμιση του ραδιοφώνου ή της κεραίας της τηλεόρασης,
●● μετακινήστε το φούρνο μικροκυμάτων σε σχέση με τον δέκτη,
●● απομακρύνετε τον φούρνο μικροκυμάτων από τον δέκτη,
●● συνδέστε τον φούρνο μικροκυμάτων σε μια διαφορετική πρίζα έτσι ώστε ο φούρνος 

μικροκυμάτων και ο δέκτης να βρίσκονται σε διαφορετικό ηλεκτρικό κύκλωμα.

Καθαρισμός – συντήρηση και χρήση
1 	Πριν τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε το φούρνο και αφαιρέστε το φις από την πρίζα.
2 	Το εσωτερικό του φούρνου πρέπει να διατηρείται καθαρό. Εάν είναι βρώμικα, 

τα εσωτερικά τοιχώματα του φούρνου αφαιρέστε το φαγητό ή το χυμένο υγρό με ένα 
υγρό πανί. Εάν είναι πολύ λερωμένα, χρησιμοποιήστε ένα ήπιο απορρυπαντικό. 
Μην χρησιμοποιείτε καθαριστικά σπρέι και άλλα ισχυρά καθαριστικά διότι μπορεί να 
λεκιάσουν, να ραβδώσουν ή να κάνουν τραχιά την επιφάνεια του φούρνου και της πόρτας.
3 	Καθαρίστε την εξωτερική επιφάνεια του φούρνου, με ένα υγρό πανί.

Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στα εξαρτήματα στο εσωτερικό του φούρνου, 
πρέπει να προσέχετε να μην σταξει νερό μέσα από τις οπές εξαερισμού στο εσωτερικό του.
4 	Καθαρίζετέ συχνά με υγρό πανί τις δύο πλευρές της πόρτας, το παράθυρο, τις 

τσιμούχες της πόρτας και τα γειτονικά μέρη για να αφαιρέσετε τυχόν υπολείμματα 
τροφίμων ή χυμένων υγρών.

  	 Μην χρησιμοποιείτε καθαριστικά που περιέχουν ουσίες τριβής.

 	 Όταν καθαρίζετε τις τσιμούχες της πόρτας, κοιλότητες και τα γειτονικά μέρη, 
απαγορεύεται η χρήση ουσιών που μπορούν να φθείρουν τα στεγανωτικά 
και να προκαλέσουν διαρροή μικροκυμάτων.

5 	Για να καθαρίσετε το περίβλημα μην χρησιμοποιείτε επιθετικά απορρυπαντικά, όπως 
γαλακτώματα, λοσιόν, πάστες, κλπ. Μπορεί να σβήσουν μεταξύ των άλλων τα γραφικά 
σύμβολα, όπως: κλίμακες, πινακίδες, προειδοποιητικές πινακίδες, κλπ.
6 	Μην επιτρέπετε την ύπαρξη υγρασίας στον πίνακα ελέγχου. Για τον καθαρισμό 

χρησιμοποιείτε υγρό, μαλακό πανί. Για να αποφύγετε την κατά λάθος εκκίνηση του 
φούρνου, καθαρίστε τον πίνακα ελέγχου με την πόρτα ανοιχτή.
7 	Αν αρχίσουν να παρουσιάζονται στο εσωτερικό ή το εξωτερικό της πόρτας υδρατμοί, 

σκουπίστε τους με ένα μαλακό πανί.
Η ύπαρξη υδρατμών μπορεί να προκύψει όταν ο φούρνος μικροκυμάτων λειτουργεί σε 
συνθήκες υψηλής υγρασίας. Σε μια τέτοια περίπτωση, αυτό είναι φυσιολογικό.
8 	Περιοδικά αφαιρέστε και καθαρίστε το γυάλινο δίσκο. Πλύνετέ τον σε ζεστό νερό με 

υγρό πιάτων ή σε πλυντήριο πιάτων.
9 	Για να αποφύγετε την ύπαρξη θορύβου, καθαρίζετε τακτικά τον περιστρεφόμενο 

δακτύλιο και τον πάτο του φούρνου. Καθαρίστε τον πυθμένα του φούρνου με ένα ήπιο 
απορρυπαντικό. Πλύνετε σε νερό με υγρό πιάτων τον περιστρεφόμενο δακτύλιο ή σε 
πλυντήριο πιάτων. Κατά την επανατοποθέτηση του περιστρεφόμενου δακτυλίου, δώστε 
προσοχή ώστε να τον εναποθέσετε στην ορθή του θέση.
10 	Για να απαλλαγείτε από δυσάρεστες οσμές που εκλύονται από τον φούρνο, βράστε 
για 5 λεπτά στο φούρνο μικροκυμάτων περίπου 200 ml νερού με χυμό και φλούδα ενός 
λεμονιού σε ένα μπολ κατάλληλο για να θερμαίνεται σε φούρνο μικροκυμάτων.
Σκουπίστε το εσωτερικό του με στεγνό, μαλακό πανί.
11 	Αν χρειαστεί να αντικαταστήσετε τον εσωτερικό λαμπτήρα, επικοινωνήστε με 
εξουσιοδοτημένο ΣΥΝΕΡΓΕΙΟ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣΗΣ.
12 	Καθαρίζετε τακτικά τον φούρνο και απομακρύνετε τυχόν υπολλείμματα φαγητών.

 	 Η μη τήρηση των ανωτέρω οδηγιών μπορεί να προκαλέσει ζημιά στην 
επιφάνεια, η οποία με τη σειρά της μπορεί να επηρεάσει αρνητικά τη 
διάρκεια ζωής της συσκευής και να οδηγήσει σε επικίνδυνες καταστάσεις.

Τεχνικές Προδιαγραφές

Τεχνικές προδιαγραφές της συσκευής 230 V ~ 50 Hz, 1270 W (Μικροκύματα) 
1000 W (Γκριλ)

Ονομαστική ισχύς εξόδου μικροκυμάτων 800 W
Συχνότητα 2450 MHz
Εξωτερικές διαστάσεις (χιλιοστά) ύψος. = 258 μήκος. = 453; πλάτος. = 351
Εσωτερικές διαστάσεις φούρνου (χιλιοστά) ύψος. = 203 μήκος. = 306; πλάτος. = 307
Χωρητικότητα φούρνου 20 λίτρα
Περιστρεφόμενος δίσκος Διάμετρος = 245 χιλιοστά
Καθαρό Βάρος Περίπου 11,1 κιλά

* Τα παραπάνω στοιχεία μπορούν να αλλάξουν, έτσι ο χρήστης θα πρέπει να τα επαληθεύσει με τις 
πληροφορίες που αναγράφονται στην ονομαστική πινακίδα του φούρνου. Τυχόν παράπονα για λάθη 
στα δεδομένα αυτά δεν θα ληφθούν υπόψη.
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Εγκατάσταση γυάλινου περιστρεφόμενου δίσκου
1 	Μην αναποδογυρίζετε τον γυάλινο δίσκο. Μην περιορίζετε την κίνηση του δίσκου.
2 	Κατά το μαγείρεμα σε φούρνο μικροκυμάτων 

πρέπει πάντα να υπάρχει ο γυάλινος δίσκος όπως 
και ο περιστρεφόμενος δακτύλιος.
3 	Κατά το μαγείρεμα, θα πρέπει πάντα να 

τοποθετείτε τα τρόφιμα και σκεύη με τρόφιμα στον 
γυάλινο δίσκο.
4 	Σε περίπτωση θραύσης ή ζημιάς του γυάλινου 

δίσκου, επικοινωνήστε με το πλησιέστερο κέντρο 
επισκευών. 

Πριν καλέσετε την υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης

Κανονική κατάσταση:
1 	Η λειτουργία του φούρνου μικροκυμάτων μπορεί να προκαλέσει παρεμβολές σε 

ραδιόφωνα και σε τηλεοράσεις. Οι διαταραχές αυτές είναι παρόμοιες με την παρεμβολή 
που προκαλείται από μικρές ηλεκτρικές συσκευές, όπως μπλέντερ, ανεμιστήρες, 
ηλεκτρικές σκούπες, κλπ.
2 	Κατά το μαγείρεμα σε χαμηλή ισχύ μικροκυμάτων, ο εσωτερικός φωτισμός του 

φούρνου μπορεί να ελαττωθεί.
3 	Κατά το μαγείρεμα των τροφίμων βγαίνει ατμός. Το μεγαλύτερο μέρος του ατμού 

διαφεύγει μέσα από τις οπές εξαερισμού. Ωστόσο, μέρος του συμπυκνωμένου ατμού 
μπορεί να υπάρξει στα κρύα μέρη του φούρνου (για παράδειγμα, στην πόρτα).
4 	Εάν ο γυάλινος δίσκος θορυβεί κατά τη λειτουργία, ελέγξετε την καθαριότητα 

του πυθμένα του φούρνου και του περιστρεφόμενου δακτυλίδίου. Καθαρίστε, όπως 
περιγράφεται στην ενότητα «ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ - ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ».

Εάν ο φούρνος δεν λειτουργεί:
1 	Βεβαιωθείτε ότι ο φούρνος είναι σωστά συνδεδεμένος στην πρίζα. Αν όχι, αφαιρέστε 

το φις από την πρίζα, περιμένετε 10 δευτερόλεπτα και συνδέστε το ξανά.
2 	Ελέγξτε αν στο δίκτυο δεν έχει καεί η ασφάλεια ή δεν έχει ενεργοποιηθεί ο αυτόματος 

διακόπτης του κυκλώματος. Εάν τα παραπάνω λειτοτυργούν σωστά, ελέγξτε την πρίζα 
συνδέοντας μια άλλη συσκευή.
3 	Ελέγξτε αν ο πίνακας ελέγχου είναι σωστά προγραμματισμένος και το χρονόμετρο 

έχει ρυθμιστεί.
4 	Βεβαιωθείτε ότι η πόρτα είναι καλά κλεισμένη. Διαφορετικά, η ενέργεια των 

μικροκυμάτων δεν θα παραδοθεί στο φούρνο.

 	 Αν ο φούρνος εξακολουθεί να μην λειτουργεί, επικοινωνήστε με το σημείο 
επισκευών. Μην επιχειρήσετε να ρυθμίσετε ή να επισκευάσετε το φούρνο 
μόνοι σας.

Η δομή του φούρνου
1 	Πίνακας ελέγχου
2 	Αξονας περιστροφής
3 	Μονάδα περιστρεφόμενου δακτυλίου
4 	Γυάλινος περιστρεφόμενος δίσκος
5 	Παράθυρο
6 	Πόρτα
7 	Κλειδαριά ασφαλείας – διακόπτει την παροχή τροφοδοσίας όταν η πόρτα ανοίγει 

κατά τη διάρκεια λειτουργείας του φούρνου
8 	Μεταλλική σχάρα
9 	Πλάκα μαρμαρυγίας

10 	Αντίσταση του γκριλ

Πίνακας Ελέγχου
1 	Οθόνη:
2 	Micro./Grill/Combi. (Μικροκύματα/Γκριλ / Συνδυασμός μαγειρέματος)
3 	Weight/Time Defrost (Απόψυξη σε σχέση με το βάρος/Απόψυξη σε σχέση με το 

χρόνο)
4 	Clock/Pre-Set (Ρύθμιση ρολογιού) 
5 	Stop/Clear (Διακοπή / Επαναφορά)
6 	Start/+30Sec./Confirm (Εκκίνηση /+30 δευτερόλεπτα /Επιβεβαίωση)
7 	Διακόπτης (Γρήγορη εκκίνηση, αυτόματο μενού):

–– αύξηση τιμής  σύμφωνα με την περιστροφή των δεικτών του ρολογιού,
–– μείωση τιμής  αντίθετα με την περιστροφή των δεικτών του ρολογιού.
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Ρύθμιση του ρολογιού
Μετά τη σύνδεση του φούρνου μικροκυμάτων στην παροχή ηλεκτρικού ρεύματος, η οθόνη 
δείχνει « » και εκπέμπει ένα ηχητικό σήμα.
1 	Πατήστε το πλήκτρο Clock/Pre-Set.
2 	Για να ρυθμίσετε την ώρα, γυρίστε το διακόπτη. Μπορείτε να ορίσετε τους αριθμούς 

από το 0-έως το 23 στην κατεύθυνση  ή από το 23 έως το 0 στην κατεύθυνση .
3 	Πατήστε το πλήκτρο Clock/Pre-Set. Τα ψηφία των λεπτών θα αρχίσουν να 

αναβοσβήνουν.
4 	Για να ρυθμίσετε τα λεπτά, γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή . 

Μπορείτε να ορίσετε τους αριθμούς από 0 έως 59 (προς την κατεύθυνση ), από 59 
έως0 (προς την κατεύθυνση ).
5 	Πατήστε το πλήκτρο Clock/Pre-Set, για να σταματείσετε την λειτουργία ρύθμισης της 

ώρας. Ανάβει το σύμβολο « » και στην οθόνη θα εμφανιστεί η ώρα.

  	 Οι ρυθμίσεις διατηρούνται τόσο διάστημα όσο ο φούρνος είναι συνδεδεμένος 
με το ηλεκτρικό δίκτυο (το ηλεκτρικό ρεύμα δεν έχει διακοπεί).

  	 Για να αλλάξετε τις ρυθμίσεις του ρολογιού, επαναλάβετε τα βήματα 1-5.

  	 Το πάτημα του πλήκτρου Stop/Clear ενώ ρυθμίζετε το ρολόι θα προκαλέσει 
την αυτόματη επαναφορά των ρυθμίσεων στην προηγούμενη κατάσταση.

Γυάλινος δίσκος Βάση με 
διανομέα 
(πυθμένας)

Μονάδα
περιστρεφόμενου
δακτύλιου

Αξονας 
περιστροφής
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Συνδυασμός ψησίματος (μικροκύματα + γκριλ)

  	 Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή στη λειτουργία συνδυασμού μαγειρέματος, 
τα παιδιά μπορούν να χρησιμοποιούν το φούρνο μόνο υπό την επίβλεψη 
ενηλίκων, καθώς το μηχάνημα θερμαίνεται σε υψηλές θερμοκρασίες.

1 	Πατήστε Micro./Grill/Combi. Στην οθόνη θα εμφανιστεί « ».
2 	Για να επιλέξετε την επιθυμητή λειτουργία, πιέστε το πλήκτρο Micro./Grill/Combi. 

μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το μήνυμα « » ή « » γυρίστε το διακόπτη 
προς την κατεύθυνση  ή , μέχρι να δείξει η οθόνη « » ή « ».
	 « » = 55% του χρόνου – μαγειρέματος 45% του χρόνου – ψήσιματος
	 « » = 36% του χρόνου – μαγειρέματος 64% του χρόνου – ψήσιματος
3 	Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm για να επιβεβαιώσετε τη λειτουργία και γυρίστε 

το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , για να θέσετε το χρόνο μαγειρέματος. 
Στρέφοντας το διακόπτη ανάλογα, μπορείτε να ρυθμίσετε το χρόνο μαγειρέματος από 0:05 
(5 δευτερόλεπτα) έως και 95:00 (95 λεπτά).
4 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα. Ένα 

ηχητικό σήμα θα ηχήσει και θα ξεκινήσει το πρόγραμμα. Η οθόνη θα δείξει τον υπόλοιπο 
χρόνο μαγειρέματος.

Γρήγορη εκκίνηση μαγειρέματος
1 	Αν ο φούρνος είναι σε κατάσταση αναμονής, πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./

Confirm για να ενεργοποιήσετε το μαγείρεμα για 30 δευτερόλεπτα σε πλήρη ισχύ, κάθε 
φορά που πατάτε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm παρατείνει το χρόνο λειτουργίας για 
30 δευτερόλεπτα. Ο μέγιστος χρόνος ψησίματος είναι 95 λεπτά.
2 	Κατά τη διάρκεια του μαγειρέματος με μικροκύματα και απόψυξης σε σχέση με το 

χρόνο, κάθε φορά που πατάτε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm παρατείνεται ο χρόνος 
λειτουργίας κατά 30 δευτερόλεπτα.
3 	Αν ο φούρνος είναι σε κατάσταση αναμονής, γυρίστε το διακόπτη προς την 

κατεύθυνση  για να ρυθμίσετε το χρόνο μαγειρέματος σε πλήρη ισχύ, στη συνέχεια, 
πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να σταματήσετε το μαγείρεμα.

Απόψυξη σύμφωνα με το βάρος
1 	Πατήστε το πλήκτρο Weight/Time Defrost. Στην οθόνη θα εμφανιστεί « ».
2 	Γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , για να ρυθμίσετε το βάρος 

του φαγητού για απόψυξη. Στην οθόνη εμφανίζονται αριθμοί στη σειρά 100-200... 1900–
2000 (κατεύθυνση ) ή αριθμοί σε αντίθετη σειρά (κατεύθυνση ).
3 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να αρχίσει η απόψυξη. Ένα ηχητικό 

σήμα θα ακουστεί και το πρόγραμμα θα ξεκινήσει την απόψυξη. Στην οθόνη θα εμφανιστεί 
ο χρόνος απόψυξης που απομένει.

Απόψυξη σύμφωνα με το χρόνο
1 	Πατήστε το πλήκτρο Weight/Time Defrost δύο φορές. Στην οθόνη θα εμφανιστεί 

« ».
2 	Γυρίστε τον διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , για να ορίσετε τον χρόνο 

της απόψυξης. Ο χρόνος απόψυξης μπορεί να ρυθμιστεί από 0:05 (5 δευτερόλεπτα) έως 
95:00 (95 λεπτά).
3 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να αρχίσει η απόψυξη. Η ισχύς κατά 

τη διάρκεια της απόψυξης σε σχέση με τον χρόνο P30, αποτελεί σταθερή τιμή.

Καθυστερημένη Έναρξη
Αυτή η λειτουργία επιτρέπει να ξεκινήσετε το φούρνο σε μεταγενέστερο χρόνο, για 
παράδειγμα, το ρολόι δείχνει 11:10, και σχεδιάζετε να ξεκινήσετε το μαγείρεμα στις 11:30.
1 	Ρυθμίστε το ρολόι (δείτε την ενότητα Ρύθμιση του ρολογιού).
2 	Ρυθμίστε το πρόγραμμα μαγειρέματος. Μπορούν να ρυθμιστούν το πολύ δύο στάδια 

μαγειρέματος. Η απόψυξη δεν πρέπει να οριστεί στην λειτουργία της καθυστερημένης 
έναρξης.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ: Θέλετε να ρυθμίσετε το μαγείρεμα για 7 λεπτά σε 80% της ισχύος.
α)	 Πατήστε το πλήκτρο Micro./Grill/Combi.
β)	 Γυρίστε το διακόπτη στη διεύθυνση  ή , για να ορίσετε την ισχύ των 
μικροκυμάτων P80.
γ)	 Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm, για να επιβεβαιώσετε την ισχύ.
d)	 Γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , για να ρυθμίσετε το χρόνο 
μαγειρέματος έως 7 λεπτά.
Μετά την ολοκλήρωση των παραπάνω βημάτων, μην πατήσετε το πλήκτρο Start/+30Sec./
Confirm, αλλά, ενεργήστε ως εξής:
3 	Πατήστε το Clock/Pre-Set. Τα ψηφία της ώρας θα αρχίσουν να αναβοσβήνουν.
4 	Για να ρυθμίσετε την ώρα που θέλετε να ξεκινήσει το πρόγραμμα, γυρίστε το διακόπτη 

προς την κατεύθυνση  ή , μέχρι στην οθόνη εμφανιστεί « » (μπορείτε να 
ορίσετε τους αριθμούς από 0 έως 23).
5 	Πατήστε το Clock/Pre-Set. Τα ψηφία των λεπτών θα αρχίσουν να αναβοσβήνουν.
6 	Για να ρυθμίσετε τα λεπτά, γυρίστε τον διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , 

μέχρι στην οθόνη να εμφανιστεί « » (μπορείτε να ορίσετε τους αριθμούς από 0 έως59).
7 	Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm, για να επιβεβαιώσετε τις ρυθμίσεις. 

Ενεργοποίηση του φούρνου
Αφού συνδέσετε τη συσκευή στην κατάλληλη πηγή τροφοδοσίας και πριν ξεκινήσετε τον 
προγραμματισμό του φούρνου, τοποθετήστε φαγητό στο θάλαμο και κλείστε την πόρτα.

Μαγείρεμα σε φούρνο μικροκυμάτων

 	 Όταν μαγειρεύετε με μικροκύματα, μην χρησιμοποιείτε την σχάρα. Πριν 
από το μαγείρεμα στο φούρνο μικροκυμάτων πάντα βγάζετε έξω από το 
εσωτερικό του φούρνου τη σχάρα.

1 	Πατήστε το πλήκτρο Micro./Grill/Combi., για να επιλέξετε την επιθυμητή ισχύ 
μικροκυμάτων. Στην οθόνη θα εμφανιστεί « ».
2 	για να επιλέξετε διαφορετική ισχύ μικροκυμάτων, π.χ. P80, πιέστε το Micro./Grill/

Combi. ή γυρίστε τον διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή  μέχρι στην οθόνη να 
εμφανιστεί η ένδειξη « ».
3 	Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm για να επιβεβαιώσετε την ισχύ των μικροκυμάτων 

και γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή  για να θέσετε το χρόνο 
μαγειρέματος. Στρέφοντας το διακόπτη ανάλογα, μπορείτε να ρυθμίσετε το χρόνο 
μαγειρέματος από 0:05 (5 δευτερόλεπτα) έως και 95:00 (95 λεπτά).
4 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
Για να ρυθμίσετε το μαγείρεμα για 20 λεπτά σε 80% της ισχύος μικροκυμάτων, κάντε 
τα εξής:
1 	Πατήστε το πλήκτρο Micro./Grill/Combi. Στην οθόνη θα εμφανιστεί « ».
2 	Για να επιλέξετε την απαιτούμενη ισχύ μικροκυμάτων P80, πατήστε ξανά το πλήκτρο 

Micro./Grill/Combi. ή γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή  μέχρι στην 
οθόνη να εμφανιστεί « ».
3 	Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm για να επιβεβαιώσετε την ισχύ των μικροκυμάτων, 

η οθόνη δείχνει « ».
4 	Γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή  για να ορίστε στην οθόνη το 

χρόνο των 20:00 (20 λεπτά). Στην οθόνη εμφανίζεται ο προκαθορισμένος χρόνος.
5 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα.

ΠΙΝΑΚΑΣ ΙΣΧΥΟΣ ΜΙΚΡΟΚΥΜΑΤΩΝ

Οθόνη P100 P80 P50 P30 P10 G C-1 C-2

Ισχύς 
μικροκυμάτων

100% 
Πολύ 
ψηλή

80% 
Ψηλή

50% 
Μέτρια

30% 
Χαμηλή

10% 
Πολύ 

χαμηλή
0% 55% 36%

Ισχύς γκριλ - - - - - 100% 45% 64%

Προσοχή:
Εκτός από τον καθορισμένο αριθμό 
δευτερολέπτων / λεπτών, για το οποίο 
μπορείτε να αλλάξετε το χρόνο, στις 
επιμέρους τιμές του χρόνου.

0 – 1 λεπτό Κάθε 5 δευτερόλεπτα
1 – 5 λεπτά Κάθε 10 δευτερόλεπτα

5 – 10 λεπτά Κάθε 30 δευτερόλεπτα
10 – 30 λεπτά κάθε 1 λεπτό
30 – 95 λεπτά κάθε 5 λεπτά

Ψήσιμο στη σχάρα
1 	Πατήστε Micro./Grill/Combi. Στην οθόνη εμφανίζεται το μήνυμα « ».
2 	Για να επιλέξετε την απαραίτητη λειτουργία του γκριλ G, πιέστε το Micro./Grill/

Combi. μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το μήνυμα « », ή γυρίστε τον διακόπτη προς την 
κατεύθυνση  ή  μέχρι στην οθόνη να εμφανιστεί το μήνυμα « ».
3 	Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm για να επιβεβαιώσετε τη λειτουργία και γυρίστε το 

διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή  για να θέσετε το χρόνο ψησίματος στο γκριλ. 
Στρέφοντας το διακόπτη σωστά, μπορείτε να ρυθμίσετε τον χρόνο ψησίματος από 0:05 
(5 δευτερόλεπτα) έως 95:00 (95 λεπτά).
4 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσει το ψήσιμο στη σχάρα. 

Ένα ηχητικό σήμα θα ακουστεί και το πρόγραμμα θα αρχίσει το ψήσιμο στη σχάρα. Στην 
οθόνη θα εμφανιστεί ο χρόνος ψησίματος που απομένει.

 	 Μετά από το ήμισυ του χρόνου ψησίματος θα ακουστεί ένα διπλό ηχητικό 
σήμα (αυτό είναι φυσιολογικό σε αυτή την λειτουργία). Προκειμένου 
να επιτευχθεί καλύτερο ψήσιμο, πατήστε το πλήκτρο Clear/Stop για να 
διακόψετε την εργασία του φούρνου, στη συνέχεια, ανοίξτε την πόρτα και 
αναποδογυρίσετε τα τρόφιμα. Μετά το κλείσιμο της πόρτας, πατήστε το 
Start/+30Sec./Confirm για να επανεκκινήσετε το φούρνο.

5 	Σε περίπτωση παράτασης του χρόνου μέσω του πλήκτρου Start/+30Sec./Confirm, 
ένα διπλό ηχητικό σήμα θα ακουστεί στη μέση του του καθορισμένου χρόνου και όχι στο 
μισό χρόνο αυξημένο για παράδειγμα κατά 30 δευτερόλεπτα.
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8 	Μετά την επίτευξη του καθορισμένου χρόνου, θα ακούσετε ένα διπλό ηχητικό σήμα, 
και το καθορισμένο πρόγραμμα μαγειρέματος θα ξεκινήσει.

  	 Μετά τον προγραμματισμό του χρόνου εκκίνησης του φούρνου, στην 
οθόνη θα εμφανίζεται η τρέχουσα ώρα. Για να ελέγξετε τις ρυθμίσεις ώρας, 
πατήστε μία φορά το πλήκτρο Clock/Pre-Set, η ρύθμιση της ώρας θα 
εμφανιστεί για 3 δευτερόλεπτα. Η λειτουργία της καθυστερημένης έναρξης 
μπορεί να ακυρωθεί, αρκεί να πατήσετε το πλήκτρο Stop/Clear.

  	 Η λειτουργία καθυστερημένης εκκίνησης λειτουργεί μόνο αν προηγουμένως 
έχει οριστεί στην οθόνη η ώρα, διαφορετικά η λειτουργία αυτή δεν θα 
ενεργοποιηθεί.

Αυτόματο μενού (Auto Menu)
Ο φούρνος μικροκυμάτων διαθέτει αυτόματο μενού που δεν απαιτεί προγραμματισμό 
διάρκειας χρόνου ούτε ισχύ των μικροκυμάτων. Το μενού έχει προετοιμαστεί για ποικιλία 
τροφίμων και προϊόντων, όπως: ζέσταμα, λαχανικά, ψάρι, κρέας, μακαρόνια, πατάτες, 
πίτσα, σούπα.
Κάθε πρόγραμμα από το αυτόματο μενού έχει διάφορες επιλογές για βάρος ή όγκο που 
σχετίζεται με την διάρκεια του προγράμματος.
1 	Γυρίστε το διακόπτη στο , για να επιλέξετε το αυτόματο μαγείρεμα. Στην οθόνη θα 

εμφανιστεί « ».
2 	Γυρίστε το διακόπτη στη , στην οθόνη θα εμφανίζονται με τη σειρά: « », 

« », …, « ».
3 	Αφού επιλέξετε πρόγραμμα, επιβεβαιώστε το πατώντας το πλήκτρο Start/+30Sec./

Confirm.
4 	Γυρίστε το διακόπτη για να ρυθμίσετε το βάρος της μερίδας.
5 	Πατήστε Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα. Η οθόνη θα δείξει 

τον υπόλοιπο χρόνο μαγειρέματος.
6 	Μετά την αντίστροφη μέτρηση, θα ακούσετε πέντε ηχητικά σήματα. Εάν έχει ήδη 

ρυθμιστεί το ρολόι, στην οθόνη θα εμφανιστεί η τρέχουσα ώρα.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
Για να ορίσετε το αυτόματο μενού μαγειρέματος για 400 γραμμάρια πατάτες, κάντε τα εξής:
1 	Γυρίστε το διακόπτη στη  επανειλημμένα μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη « ».
2 	Πατήστε Start/+30Sec./Confirm, για να επιβεβαιώσετε το πρόγραμμα αυτόματου 

μενού.
3 	Γυρίστε το διακόπτη για να ρυθμίσετε στην οθόνη το βάρος των 400 γραμμαρίων.
4 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα.

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΟΥ ΑΥΤΟΜΑΤΟΥ ΜΕΝΟΥ

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΒΑΡΟΣ  
ΟΓΚΟΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

ΔΙΑΡΚΕΙΑ 
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΙΣΧΥΣ

A-1 Ζέσταμα
200 g 2:10

100%400 g 4:10
600 g 5:50

A-2 Λαχανικά
200 g 4:00

100%300 g 5:20
400 g 6:30

A-3 Ψάρι
250 g 4:30

80%350 g 5:30
450 g 7:30

A-4 Κρέας
250 g 4:00

100%350 g 5:10
450 g 6:30

A-5 Μακαρόνια
50 γρ.(σε 450 ml κρύου νερού) 18:00

80%
100 γρ.(σε 800 ml κρύου νερού) 21:00

A-6 Πατάτες
200 g 5:00

100%400 g 8:30
600 g 11:30

A-7 Πίτσα
200 g 1:30

100%
400 g 3:10

A-8 Σούπα
200 ml 2:20

80%
400 ml 4:30

Τα αποτελέσματα μαγειρέματος με την βοήθεια του αυτόματου μενού εξαρτώνται από 
παράγοντες όπως το σχήμα και το μέγεθος του προϊόντος, την προτίμηση για την 
παρασκευή ορισμένων προϊόντων και τον τρόπο τοποθέτησής τους στο φούρνο. Αν δεν 
είστε απόλυτα ικανοποιημένοι με τα αποτελέσματα του μαγειρέματος, ρυθμίστε το χρόνο 
μαγειρέματος ανάλογα με τις ανάγκες σας.

Μαγείρεμα πολλαπλών σταδίων
Μπορείτε να ορίσετε το πολύ δύο στάδια μαγειρέματος. Σε περίπτωση πολλαπλών 
σταδίων μαγειρέματος, εάν η απόψυξη είναι ένα από τα στάδια του μαγειρέματος, το 
πρόγραμμα απόψυξης θα ενεργοποιηθεί αυτόματα ώς πρώτο. Μετά το τέλος του ενός 
σταδίου θα ακουστεί ένα ηχητικό σήμα και θα αρχίσει το επόμενο στάδιο.

  	 Το αυτόματο μαγείρεμα δεν μπορεί να είναι ένα από τα προγράμματα 
μαγειρέματος πολλαπλών σταδίων.

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ
Θέλετε να ρυθμίσετε την απόψυξη για 5 λεπτά και στη συνέχεια να μαγειρέψετε για 
7 λεπτά σε 80% της ισχύος μικροκυμάτων. Ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:
1 	Πατήστε δύο φορές το πλήκτρο Weight/Time Defrost. Στην οθόνη θα εμφανιστεί 

« ».
2 	Γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , για να ρυθμίσετε το χρόνο 

απόψυξης 5:00.
3 	Πατήστε το Micro./Grill/Combi. Στην οθόνη εμφανίζεται το μήνυμα « ».
4 	Για να επιλέξετε μια ισχύ μικροκυμάτων P80, πατήστε ξανά το πλήκτρο Micro./Grill/

Combi. ή γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή , μέχρι να εμφανιστεί 
στην οθόνη η επιγραφή « ».
5 	Πατήστε το Start/+30Sec./Confirm για να επιβεβαιώσετε την ισχύ των μικροκυμάτων.
6 	Γυρίστε το διακόπτη προς την κατεύθυνση  ή  για να ρυθμίσετε το χρόνο 

μαγειρέματος σε 7 λεπτά.
7 	Πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να ξεκινήσετε το μαγείρεμα. Ένα 

ηχητικό σήμα θα ακουστεί που υποδεικνύει την έναρξη της απόψυξης, στην οθόνη θα 
εμφανιστεί η αντίστροφη μέτρηση του χρόνου απόψυξης. Το δεύτερο σήμα υποδεικνύει 
την έναρξη του μαγειρέματος. Η ολοκλήρωση του μαγειρέματος πολλαπλών σταδίων θα 
πρέπει να σηματοδοτείται από ένα ηχητικό σήμα πέντε φορές.

Πρόσθετες πληροφορίες
1 	Η αρχική περιστροφή του διακόπτη, θα σηματοδοτείται με ένα ηχητικό σήμα.
2 	Κάθε λειτουργία μπορεί να διακοπεί πατώντας το πλήκτρο Stop/Clear. Για να 

συνεχίσετε την εργασία που διεκόπη, πιέστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm. Διπλό 
πάτημα του πλήκτρου Stop/Clear τερματίζει την λειτουργία.
3 	Κατά το μαγείρεμα χρησιμοποιώντας τη λειτουργία Micro./Grill/Combi. πατήστε το 

πλήκτρο Micro./Grill/Combi. Η τρέχουσα ισχύς των μικροκυμάτων εμφανίζεται στην 
οθόνη για 3 δευτερόλεπτα. 
4 	Κατά το μαγείρεμα, πατώντας το πλήκτρο Clock/Pre-Set, στην οθόνη θα εμφανιστεί 

η τρέχουσα ώρα. Μετά από 3 δευτερόλεπτα, η οθόνη θα επιστρέψει στην προηγούμενη 
κατάσταση.
5 	Αν κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, η πόρτα του φούρνου ανοίξει, μετά το κλείσιμο 

της πατήστε το πλήκτρο Start/+30Sec./Confirm, για να συνεχίσετε τη λειτουργία του 
φούρνου.
6 	Εάν μέσα σε ένα λεπτό μετά τη ρύθμιση, το πρόγραμμα δεν εγκριθεί με το πλήκτρο 

Start/+30Sec./Confirm, οι ρυθμίσεις θα διαγραφούν. Η τρέχουσα ώρα θα εμφανιστεί 
στην οθόνη.
7 	Το σωστό πάτημα του πλήκτρου θα σηματοδοτείται με ένα ηχητικό σήμα. Όταν 

πατήσετε λάθος, δεν θα υπάρξει κανένας ήχος.
8 	Η ολοκλήρωση του προγράμματος θα σηματοδοτείται με ηχητικό σήμα πέντε φορές.

Οικολογία – Προστασία Περιβάλλοντος
Κάθε χρήστης μπορεί να συμβάλει στην προστασία του περιβάλλοντος. Δεν είναι ούτε 
δύσκολο ούτε δαπανηρό. Για να το κάνετε αυτό:
Το χαρτόνι συσκευασίας προορίζεται για ανακύκλωση. Βάλτε τις σακούλες 
πολυαιθυλενίου (ΡΕ) στον κάδο με τα πλαστικό. Φθαρμένες συσκευές 
απορρίπτοναι μόνο στα κατά τόπους ειδικά σημεία περισυλλογής 
ηλεκτρικών συσκευών, εξαιτίας των επικίνδυνων συστατικών που περιέχουν 
και προκειμένου να αποφθεχθούν βλαβερές συνέπειες για το περιβάλλον.

Μην απορρίπτετε την συσκευή μαζί με τα οικιακά απορρίμματα!

Ο κατασκευαστής / εισαγωγέας δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε ζημιά προκληθεί από χρήση που δεν 
είναι συμβατή με τον σκοπό κατασκευής της ή εξαιτίας ακατάλληλου χειρισμού της.
Ο εισαγωγέας / κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιήσει το προϊόν, ανά πάσα στιγμή, 
προκειμένου να προσαρμοστεί στους νόμους, κανόνες, οδηγίες, ή σε κατασκευαστικούς, εμπορικούς, 
αισθητικούς, ή άλλους λόγους, χωρίς προειδοποίηση.
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Dear Customer!
Congratulations on your choice of our appliance and welcome among the users of PITSOS 
products.
In order to achieve best possible results we recommend using exclusively original PITSOS 
accessories. They have been specially designed for this product.
Please read this user manual carefully. Pay special attention to important safety instructions. 
Keep this user manual for future reference.
Write down the SERIAL NUMBER found on your oven in the box below and keep this 
information for future reference.

SERIAL
NUMBER:
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IMPORTANT INSTRUCTIONS CONCERNING 
OPERATIONAL SAFETY – READ CAREFULLY AND 

RETAIN FOR FUTURE REFERENCE

Precautions to avoid possible exposure to microwave 
energy
1 	Do not attempt to operate the microwave oven with the 

door open since this can result in harmful exposure to 
microwave energy. It is strictly forbidden to break or tamper 
with the safety interlocks. 
2 	Do not place any objects between the microwave oven 

front face and the door or allow soil or cleaner residue to 
accumulate on the sealing surfaces.
3 	Do not operate the microwave oven if it is damaged. It is 

particularly important that the oven door close properly and 
there is no visible damage:

●●hinges and latches (no cracks or loosening),
●●door seals and sealing surfaces, or
●● “warping”.

4 	The oven can be adjusted or repaired only by qualified 
service personnel.

Important safety instructions

When using electrical appliances, observe basic safety 
precautions. In order to reduce the risk of burns, electric 
shock, fire, injury or exposure to microwave energy, observe 
the following rules: 

	 DANGER! / WARNING!
Risk of injury

●● Use this appliance only for its intended use as described 
in this manual. Do not use or heat corrosive chemicals 
in the device. Oven is not designed for industrial or 
laboratory use.

●● The microwave oven is intended for heating food and 
beverages. Drying of food or clothing and heating of 
warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar 
may lead to risk of injury, ignition or fire.

●● Never operate the microwave oven if it has a damaged 
power cord or plug, or if it is not working properly or if it 
has been dropped or otherwise damaged.

●● If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.

●● The appliance may only be repaired by qualified service 
personnel. Improper repair may result in a serious 
hazard to the user. In case of defects we suggest that 
you contact a PITSOS specialist service centre.

●● WARNING: If the door or door seals are damaged, the 
oven must not be operated until it has been repaired by 
a competent person.

●● WARNING: Liquids and other foods must not be heated 
in sealed containers since they are liable to explode.

●● Microwave heating of beverages can result in delayed 
eruptive boiling, therefore care must be taken when 
handling the container.

●● Do not fry foods in the oven. Hot oil may damage the 
oven parts or accessories and even cause skin burns.

●● Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs should not 
be heated in microwave ovens since they may explode, 
even after microwave heating has ended.

●● The contents of feeding bottles and baby food jars shall 
be stirred or shaken and the temperature checked before 
consumption, in order to avoid burns.

●● Kitchen utensils may become hot due to heat transmission 
from the heated food. Use appropriate handles.

●● WARNING: It is hazardous for anyone other than 
a  competent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to microwave energy.

●● This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children without supervision.

●● Keep the appliance and its cord out of reach of children 
less than 8 years.

●● Caution, hot surface .

EN
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	 WARNING!
Risk of property damage

●● Connect the microwave oven only to a AC 230V alternating current mains socket 
equipped with a grounding prong.

●● The appliance shall be placed against a wall.
●● WARNING: Do not install oven over a range cooktop or other heat-producing 

appliance. if installed could be damaged and the warranty would be avoid.
●● The appliance must not be placed in a cabinet.
●● Do not operate the microwave oven when it is empty. 
●● In order to reduce the risk of fire inside the microwave oven:

●● when heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the oven due to 
the possibility of ignition,

●● remove all wire twist-ties from paper or plastic containers/ bags before placing 
them in the microwave oven,

●● if smoke is emitted, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in 
order to stifle any flames,

●● do not leave paper products, dishes and kitchen utensils or food inside the 
microwave oven when it is not in use.

●● The power cord should be kept away from heated surfaces and it must not obstruct 
any elements of the microwave oven.

●● The oven should be cleaned regularly and any food deposits removed.
●● Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of the 

surface that could adversely affect the life of the appliance and possibly result in 
a hazardous situation.

●● It is forbidden to use a steam cleaner to clean the appliance.
●● This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or 

separate remote-control system.
●● It is strictly forbidden to remove the foil located on the inner side of the door. This may 

cause damage to the appliance.
●● Please secure the turn table before you move the appliance to avoid damages.
●● Never remove the distance holder in the back or on the sides, as it ensures 

a minimum distance from the wall for air circulation.

●● The door or the outer surface may get hot when the 
appliance is operating.

●● The accessible surface may be hot during operation.
●● Do not remove the mica cover inside the microwave oven 
cavity! It protects against radiation.

●● Caution! Steam will escape, when opening lids or 
wrapping foil.

●● Use gloves if you remove any heated food.

3 	Place the microwave oven on an even and stable surface that is strong enough to 
support the oven and the heaviest foods you intend to place in it.
4 	Do not expose the microwave oven to high temperatures and humidity. Do not place the 

microwave oven near flammable materials as well as close to heat-generating appliances.
5 	Ensure the adequate air flow in order to allow the proper operation of the microwave 

oven. Leave the space of min. 30 cm above the oven, min. 20 cm for both side, and the 
back side of unit should be against the wall. Do not obstruct the ventilation openings of the 
appliance. Do not remove the legs.
6 	Do not operate the microwave oven without the glass tray and the turntable ring 

assembly both properly installed.
7 	Check to make sure that the power cord is not damaged, not placed under the 

microwave oven or above any hot or sharp surface, and that it does not hang over the edge 
of a table or countertop.
8 	Ensure an easy access to the mains socket so that it will be possible to easily unplug 

the appliance in case of emergency.
9 	Do not use and store the microwave oven outdoors.

Grounding instructions
Connect the power cord plug to a mains socket equipped with a grounding prong. 
Connection to a socket without a grounding prong will pose the risk of electric shock.
In case of short circuit, grounding reduces the risk of electric shock.
It is advisable to use the oven in a separate electrical circuit.
In case of using an extension cord:
1 	The extension cord must be a three-wire conductor with a plug and a socket both 

enabling earthed connection.
2 	Arrange the extension cord away from hot and sharp surfaces so that it cannot get 

accidentally pulled or caught. 

 	 Improper connection can result in the risk of electric shock.

  	 In case of any doubts concerning the grounding or electrical mains 
connection instructions contact a qualified electrician or service centre 
employee.

  	 Both the manufacturer and the seller do not accept any liability for injury 
or damage to the microwave oven resulting from failure to comply with the 
instructions for electrical mains connection.

Radio interference
Microwave oven operation may interference with radio, television or other communication 
equipment reception.
Interference can be reduced or eliminated in the following way:

●● clean the door and sealing surfaces of the oven,
●● reorient your radio or TV receiving antenna,
●● move the microwave oven away from the receiver,
●● place the microwave oven as far as possible from the receiver,
●● plug in the microwave oven to a different mains socket so that the microwave oven and 

the receiver are on different mains circuits.

Cleaning, maintenance and operation
1 	Turn off and unplug the microwave oven before cleaning.
2 	Keep the inside of the microwave oven clean. If necessary, remove food deposits or 

spilled liquid from the oven walls with a damp cloth. Use a mild detergent to remove heavy 
soil. Do not use spray cleaners and other strong cleaning agents as they may stain or 
tarnish the surface of the oven and door.
3 	Clean the outside surface of the oven with a damp cloth.

In order to avoid damaging the components inside the oven make sure that water does not 
penetrate the inside of the oven through the ventilation openings.
4 	Regularly wipe both sides of the oven door and window, door seals and neighbouring 

parts with a damp cloth to remove food deposits or spilled liquid.

  	 Do not use abrasive cleaners.  

 	 When cleaning the door seals, recesses and adjacent parts, it is forbidden 
to use any substances that can damage the sealing and cause microwave 
leakage.

5 	For cleaning the oven housing, do not use abrasive cleaners such as emulsions, cream 
cleaners, polishes, etc. They may remove the graphic information symbols such as scales, 
marks, warning signs, etc.
6 	Do not allow the control panel to moisten. To clean it use a soft, damp cloth. In order to 

avoid accidental starting of the oven clean the control panel with the door open.
7 	When condensed water vapour begins to appear on the inside or outside of the door, 

wipe it with a soft cloth.
Condensation may occur when the microwave oven is operating under high humidity 
conditions. In such a case it is a normal situation.

 	 HINT
Tips and information about the product and its use

●● This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
●● staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
●● farm houses;
●● by clients in hotels, motels and other residential environments;
●● bed and breakfast type environments.

●● The microwave oven is for household use only and not for commercial use.
●● The microwave oven is only used in freestanding.
●● Prick food covered with thick skin such as potatoes, whole marrows, apples and 

chestnuts before cooking.
●● Do not overcook food.
●● Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.
●● Do not use the microwave oven for storing any objects, such as bread, cakes, etc.

Installation
1 	Make sure all the packaging materials have been removed from the inside of the oven.
2 	Remove the protective film from the control panel and housing of the microwave oven. 

 	 Check for damage such as the curved or warped door, damaged door seals 
and sealing surfaces, broken or loosened hinges or latches, dents inside 
the microwave oven or on the door.

 	 In case of any damage do not operate the appliance and contact qualified 
service personnel.
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4 	When grilling protect the exposed areas from getting burned by covering them with 
narrow strips of aluminium foil, maintaining the distance of minimum 3 cm between the foil 
and the oven internal walls.
The list below will facilitate the choice of the right dishes and utensils.

Utensils Microwaves Grill Combination 
cooking

Heat-resistant glass
Non-heat-resistant glass
Heat-resistant ceramics
Microwave-safe plastic dishes 
Paper towel 
Metal tray
Metal grid
Aluminium foil and foil containers

Yes
No
Yes
Yes
Yes
No
No
No

Yes
No
Yes
No
No
Yes
Yes
Yes

Yes
No
Yes
No
No
No
No
No

Utensil test:
1 	Fill a dish/ container with 1 cup of cold water (250 ml) and place it in the microwave 

oven.
2 	Cook at the maximum power for 1 minute.
3 	When the set time is over, carefully feel the dish/ container. If it is warm, do not use it 

for microwave cooking. 

 	 Do not exceed 1-minute cooking time.

Turntable installation
1 	Never place the glass tray upside down. The glass tray movement should not be 

restricted.
2 	During cooking, both the glass tray and turntable 

ring assembly must always be present in the microwave 
oven.
3 	During cooking, all food and food containers should 

always be placed on the glass tray.
4 	In case the glass tray is broken or damaged contact 

your nearest service centre.

Before calling the service centre

Normal situation:
1 	The operation of the microwave oven may cause interference with radio and TV 

reception. This interference is similar to interference caused by small electrical appliances 
such as a food processor, fan, vacuum cleaner, etc.
2 	When cooking at low microwave power the inside light of the microwave oven may 

become dull.
3 	During cooking, water vapour gets out of the food. Most of the water vapour escapes 

through the ventilation openings. However, condensed water vapour may also appear on 
the cool parts of the oven (e.g. on the door).
4 	If the glass tray makes noise during operation, check to make sure that the oven 

bottom and turntable ring assembly are both clean. Clean following the instructions given in 
the “CLEANING, MAINTENANCE AND OPERATION” section.

If the microwave oven does not work:
1 	Check to make sure that the oven is properly plugged in. If not, unplug the appliance, 

wait 10 seconds and plug it in again.
2 	Check to make sure that the fuse is not blown or the circuit breaker tripped. If the 

above protective devices function properly check the mains socket by plugging in another 
electrical appliance.
3 	Check to make sure that the control panel is properly programmed and the timer set.
4 	Check to make sure that the door is properly locked by the safety interlock system. 

If not, the microwave energy will not be supplied to the oven. 

 	 If after completing the above steps the oven still does not operate, contact 
the service centre. You should never attempt to adjust or repair the 
microwave oven on your own.

8 	From time to time, take out and clean the glass tray. Wash it in warm water with an 
addition of washing-up liquid or in a dishwasher.
9 	Regularly clean the turntable ring and the bottom of the microwave oven to prevent 

noise. Clean the bottom surface with a mild detergent. Wash the turntable ring in water with 
an addition of dishwashing liquid or in the dishwasher. When replacing the turntable ring 
make sure to position it properly
10 	In order to get rid of unpleasant odours inside the microwave oven, boil about 200 ml of 
water with lemon juice and lemon peel in a microwave-safe bowl for 5 minutes.
Wipe the inside of the microwave oven thoroughly by means of a dry, soft cloth.
11 	When it is necessary to replace the inside light bulb, call a service centre.
12 	Regularly clean the microwave oven and remove food deposits. 

  	Failure to follow the above instructions may lead to a degradation of the 
surface which may affect the service life of the appliance and lead to 
a dangerous situation.

Technical data

Technical parameters of the 
appliance 

230 V~ 50 Hz, 1270 W (Microwaves)  
1000 W (Grill)

Rated microwave output power 800 W
Frequency 2450 MHz
External dimensions (mm) H = 258; W = 453; D = 351
Dimensions of oven interior (mm) H = 203; W = 306; D = 307
Oven capacity 20 litres
Turntable Diameter = 245 mm
Net weight Approx.11.1 kg

* The above data are subject to change, therefore the user should verify them with the information 
given in the rating plate of the appliance. Any complaints concerning the errors in these data shall not 
be considered.

Norm requirements
PITSOS microwave ovens comply with the requirements of applicable standards.
This device complies with Commission Regulation (EC) no.  1275/2008 on eco-design 
requirements.
The appliance meets the requirements of the following directives:

–– Electrical equipment designed for use within specific voltage limits (LVD) – 2006/95/EC.
–– Electromagnetic Compatibility (EMC) – 2004/108/EC.

The instruction manual can be downloaded from the website http://www.pitsos.gr/δωρεάν-
κατέβασμα.html
The product is marked with CE symbol on the rating plate.

Microwave cooking – tips
1 	Carefully arrange the food. Place the thickest pieces next to the edges of the dish.
2 	Check the cooking time. Cook for the shortest time indicated and if necessary extend 

the cooking time. Heavily burned products may generate smoke or catch fire.
3 	Cover the food while cooking. The cover shall prevent the food from “splashing out” and 

ensure even cooking.
4 	During cooking turn products over in order to speed up the cooking process of such foods 

as chicken or hamburgers. Turn over large products such as roast meat at least once.
5 	Halfway through the cooking time change the arrangement of food products such as 

meatballs. The products placed on the top should be moved to the bottom and those in the 
middle should be moved towards the edges of the dish.

Additional functions

CHILD LOCK – preventing children from accidentally activating the 
microwave oven
Setting the child lock: In the standby mode press and hold the Stop/Clear button for 
3 seconds. You will hear a long beep indicating that the child lock has been set and the 
symbol  will appear on the display.
Releasing the child lock: Press and hold the Stop/Clear button for 3 seconds. You will 
hear a long beep indicating that the child lock has been released.

Kitchen utensils – tips
Use utensils suitable for use in microwave ovens. A container made of transparent material 
is ideal for use in microwave ovens as the microwaves can easily penetrate through it in 
order to heat the food.
1 	Do not use metal utensils or dishes with metal trims – microwaves do not penetrate 

through metal.
2 	Before cooking in the microwave oven remove wrappings made of recycled paper, as 

they may contain metal particles which may cause sparking and/or fire.
3 	We recommend using oval/ round dishes rather than square/ rectangular ones, as food 

in the corners of the dish gets burned more often.

Glass tray Hub (underside)

Turntable ring 
assembly

Turntable shaft
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Microwave oven features
1 	Control panel
2 	Turntable shaft
3 	Turntable shaft assembly
4 	Glass tray
5 	Window
6 	Door
7 	Safety interlock system – cuts off power if the door is opened during oven operation
8 	Grill rack
9 	Mica cover

10 	Grill heater

Control panel
1 	Display
2 	Micro./Grill/Combi. (Microwave/ Grill/ Combination cooking)
3 	Weight/Time Defrost (Defrosting by weight/ Defrosting by time)
4 	Clock/Pre-Set (Clock setting)
5 	Stop/Clear (Stop/ Cancel)
6 	Start/+30Sec./Confirm (Start/+30 s/Confirm)
7 	Knob (Quick start, Auto menu):

–– value increase  in the clockwise direction,
–– value decrease  in the anticlockwise direction.

1

2

4

6

3

5

7

Setting the clock

After connecting the microwave oven to the mains the display will show “ ” and a 
single sound will be heard.
1 	Press the Clock/Pre-Set button.
2 	In order to set the hour, turn the knob. The digits can be set from 0 to 23 in the  

direction or from 23 to 0 in the  direction.
3 	Press the Clock/Pre-Set button. The minute digits will start flashing.
4 	In order to set the minutes, turn the knob in the  or  direction. The digits can 

be set from 0 to 59 (in the ) direction) or from 59 to 0 (in the ) direction).
5 	Press the Clock/Pre-Set button to finish setting the time. The “ ” symbol will light and 

the set time will appear on the display.

  	 The setting will last as long as the microwave oven is connected to the 
mains (and the electricity supply is maintained).

  	 In order to change the clock setting, repeat the steps 1-5.

  	 If you press the Stop/Clear button while setting the time, the previous 
setting will be automatically restored.

Starting the microwave oven
Having connected the appliance to an appropriate mains socket, place the food inside the 
oven chamber and lock the door before you start programming the microwave oven.
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4 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start the cooking. A sound signal will be 
heard and the grilling programme will start. The remaining cooking time will be visible on 
the display.

Quick start
1 	When the microwave oven is in the standby mode, press the Start/+30Sec./

Confirm button to start cooking for 30 seconds at the full power. Each time you press the 
Start/+30Sec./Confirm button the cooking time will be extended by another 30 seconds. 
The maximum cooking time is 95 minutes.
2 	During microwave cooking or defrosting by time, each time you press the 

Start/+30Sec./Confirm button the cooking time will be extended by another 30 seconds.
3 	When the microwave oven is in the standby mode, turn the knob in the  direction 

to set the cooking time at the full power, then press the Start/+30Sec./Confirm button to 
start the cooking.

Defrosting by weight
1 	Press the Weight/Time Defrost button once. The display will show “ ”.
2 	Turn the knob in the  or  direction to set the weight of the food to be 

defrosted. The display will show the numbers in the order from 100–200 ... 1900–2000 
) direction) or in the reverse order (  direction).

3 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start defrosting. A sound signal will be 
heard and the defrosting programme will start. The remaining defrosting time will be visible 
on the display.

Defrosting by time
1 	Press the Weight/Time Defrost button twice. The display will show “ ”.
2 	Turn the knob in the  or  direction to set the defrosting time. The defrosting 

time can be set from 0:05 (5 seconds) to 95:00 (95 minutes).
3 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start defrosting. The power during the 

defrosting by time is set to P30 and this value cannot be changed.

Delayed start
This function makes it possible to start the oven at a later time, for example, the clock 
shows 11:10, you want to start cooking at 11:30.
1 	Set the clock (see the „Setting the clock” section).
2 	Set the cooking programme. Two cooking stages can be set as a maximum. 

The defrosting should not be set in the delayed start function.

EXAMPLE: You want to set the cooking for 7 minutes at the 80% power level.
a)	 Press the Micro./Grill/Combi. button.
b)	 Turn the knob in the  or  direction to set the microwave power level P80.
c)	 Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the power level.
d)	 Turn the knob in the  or  direction to set the cooking time to 7 minutes.
After completing the above steps do not press the Start/+30Sec./Confirm button, proceed 
as follows: 
3 	Press the Clock/Pre-Set button. The hour digits will start flashing.
4 	In order to set the programme starting hour, turn the knob in the  or  direction 

until the display shows “ ” (it is possible to set the digits from 0 to 23).
5 	Press the Clock/Pre-Set button, The minute digits will start flashing.
6 	In order to set the minutes, turn the knob in the  or  direction until the display 

shows “ ” (it is possible to set the digits from 0 to 59).
7 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the settings.
8 	After reaching the set time, a double sound signal will be heard, the set cooking 

programme will start.

  	 After the delayed start has been programmed, the current time will be 
visible on the display. In order to check the time setting, press the Clock/
Pre-Set button once – the set time will be displayed for 3 seconds. The 
delayed start function can be cancelled by simply pressing the Stop/Clear 
button.

  	 The delayed start function is only active if the current time has been 
previously set on the display, otherwise the function will be inactive.

Automatic menu (Auto Menu)
The microwave oven has the automatic menu function, which does not require the cooking 
time or microwave power programming. The menu has been prepared for the following 
products: reheating, vegetables, fish, meat, pasta, potatoes, pizza, soup.
Each of the automatic menu programmes has several weight or volume options, for which 
duration times have been preset accordingly.
1 	Turn the knob in the  direction to select the automatic cooking menu. The display 

will show „ ”.
2 	Turn the knob in the  direction, the display will show “ ”, “ ”, 

…, “ ”.

Microwave cooking

 	 Do not use the grill rack for microwave cooking! Always remove the grill 
rack from the inside of the oven before microwave cooking.

1 	Press the Micro./Grill/Combi.. button to select the required microwave power level. 
The display will show “ ”.
2 	In order to select a different power level, e.g. P80, press the Micro./Grill/Combi.. 

button or turn the knob in the  or , direction until the display shows “ ”.
3 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the selected power level and turn 

the knob in the  or  direction to set the cooking time. By turning the knob you can 
set the cooking time from 0:05 (5 seconds) to 95:00 (95 minutes).
4 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start the cooking.

EXAMPLE
In order to set the cooking time for 20 minutes at the 80% microwave power, perform the 
following steps:
1 	Press the Micro./Grill/Combi.. button. The display will show “ ”.
2 	In order to select the required power level P80, press the Micro./Grill/Combi.. button 

again or turn the knob in the  or  direction until the display shows “ ”.
3 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the selected power level, the 

display will show “ ”.
4 	Turn the knob in the  or  direction to set the required cooking time 20:00 

(20 minutes). The required time will appear on the display.
5 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start the cooking.

MICROWAVE POWER TABLE

Display P100 P80 P50 P30 P10 G C-1 C-2

Microwave 
power

100% 
Very 
high

80% 
High

50% 
Medium

30% 
Low

10% 
Very low 0% 55% 36%

Grill power - - - - - 100% 45% 64%

Note:
The table on the right shows how time 
settings can be changed for different time 
values.

0 – 1 minute every 5 seconds
1 – 5 minutes every 10 seconds

5 – 10 minutes every 30 seconds
10 – 30 minutes every 1 minute
30 – 95 minutes every 5 minutes

Grilling
1 	Press the Micro./Grill/Combi. button. The display will show “ ”.
2 	In order to select the required grill function G, press the Micro./Grill/Combi. button or 

turn the knob in the  or  direction until the display shows “ ”.
3 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the function and turn the knob in 

the  or  direction to set the grilling time. By turning the knob you can set the 
grilling time from 0:05 (5 seconds) to 95:00 (95 minutes).
4 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start the grilling. A sound signal will be 

heard and the grilling programme will start. The remaining grilling time will be visible on the 
display.

 	 Halfway through the set grilling time a double sound signal will be heard 
(it is normal in this mode of operation). In order to obtain a better grilling 
effect, press the Stop/Clear button to stop the oven operation and then 
open the door and turn the food over. After closing the door, press the 
Start/+30Sec/Confirm button to resume the oven operation.

5 	In the case of extending the time of oven operation by means of the Start/+30Sec./
Confirm button, a double sound signal will be heard halfway through the previously set 
time rather than halfway through the time extended, for example, by 30 seconds.

Combination cooking (microwave + grill)

  	 When the appliance is operated in the combination cooking mode, children 
may only use the oven under adult supervision, because the appliance is 
heated to very high temperature.

1 	Press the Micro./Grill/Combi. button. The display will show “ ”.
2 	In order to select the required function, press the Micro./Grill/Combi. button until the 

display shows “ ” or “ ”, or turn the knob in the  or  direction until the 
display shows “ ” or “ ”. 
	 “ ” = 55% of the time – microwave cooking 45% of the time – grilling 
	 “ ” = 36% of the time – microwave cooking 64% of the time – grilling
3 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the function and turn the knob in 

the  or  direction to set the cooking time. By turning the knob you can set the 
cooking time from 0:05 (5 seconds) to 95:00 (95 minutes).
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Additional information
1 	The initial turning of the knob will be signalled by a single sound.
2 	Each started programme can be stopped by pressing the Stop/Clear button. Press the 

Start/+30Sec./Confirm button to resume the stopped programme. By pressing the Stop/
Clear button twice you will end the programme.
3 	In the case of cooking with the use of Micro./Grill/Combi. function, press the Micro./

Grill/Combi. button. The current microwave power level will appear on the display for 
3 seconds.
4 	When in the cooking mode, after pressing the Clock/Pre-Set button the display will 

show the current time. After 3 seconds the indications will return to the previous state.
5 	If during the operation of the oven the door has been opened, then after its closing 

press the Start/+30Sec./Confirm button in order to resume the oven operation.
6 	If within one minute after the end of setting, the programme will not be confirmed by 

means of the Start/+30Sec./Confirm button, the settings will be cancelled. The current 
time will appear on the display.
7 	The correct pressing of a button will be signalled by a single sound. In case of incorrect 

pressing, no sound will be heard.
8 	The end of programme will be signalled by a five-time sound.

Ecology – Environmental protection
Each user can contribute to protect the environment. It is neither difficult nor 
expensive. In order to do so:
Return cardboard packages to recycling points.
Throw polyethylene (PE) bags into appropriate containers.
Return a worn out appliance to an appropriate collecting point as the 
components of the appliance may pose a threat to the environment.
Do not dispose the appliance with the municipal waste!

3 	After selecting the programme, confirm it by pressing the Start/+30Sec./Confirm 
button.
4 	Turn the knob in order to set the weight of the food.
5 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to start the cooking. The remaining cooking 

time will be visible on the display.
6 	When the countdown is finished, a five-time sound signal will be heard. If the clock has 

been previously set, the display will show the current time. 

EXAMPLE
In order to set the automatic menu for cooking 400 grams of potatoes, complete the 
following steps:
1 	Turn the knob in the  direction until the display shows “ ”.
2 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the automatic menu programme.
3 	Turn the knob in order to set the 400 g weight on the display.
4 	Press the Start/+30Sec./Confirm, button to start the cooking.

AUTOMATIC MENU TABLE

PROGRAMME PRODUCT WEIGHT, VOLUME TIME [s] POWER

A-1 Reheating
200 g 2:10

100%400 g 4:10
600 g 5:50

A-2 Vegetables
200 g 4:00

100%300 g 5:20
400 g 6:30

A-3 Fish
250 g 4:30

80%350 g 5:30
450 g 7:30

A-4 Meat
250 g 4:00

100%350 g 5:10
450 g 6:30

A-5 Pasta
50 g (in 450 ml of cold water) 18:00

80%
100 g (in 800 ml of cold water) 21:00

A-6 Potatoes
200 g 5:00

100%400 g 8:30
600 g 11:30

A-7 Pizza
200 g 1:30

100%
400 g 3:10

A-8 Soup
200 ml 2:20

80%
400 ml 4:30

The results of automatic cooking depend on the shape and size of foodstuffs, your cooking 
preferences as regards particular products and the arrangement of products inside the 
oven. Should you feel that the cooking results could have been better, you may need to 
adapt the cooking time to your own needs.

Multi-stage cooking
You can set up to 2 cooking stages. In the case of multi-stage cooking, if defrosting is one 
of the cooking stages, the defrosting program will be automatically started as the first one. 
When one stage is finished, a sound signal will be heard and the next stage will start.

  	 Automatic cooking cannot be one of the multi-stage cooking programmes.

EXAMPLE
You want to set defrosting for 5 minutes and then to cook for 7 minutes at the 80% 
microwave power. Complete the following steps:
1 	Press the Weight/Time Defrost button twice. The display will show “ ”.
2 	Turn the knob in the  or  direction, in order to set the defrosting time 5:00.
3 	Press the Micro./Grill/Combi. button The display will show “ ”.
4 	In order to select the microwave power level P80, press the Micro./Grill/Combi. button 

again or turn the knob in the  or  direction until the display shows “ ”.
5 	Press the Start/+30Sec./Confirm button to confirm the microwave power level.
6 	Turn the knob in the  or  direction, in order to set the cooking time to 7 minutes.
7 	Press the Start/+30Sec./Confirm, button to start the cooking. A sound signal will be 

heard to indicate the start of the defrosting, the remaining defrosting time will be shown on 
the display. The second sound signal will inform you about the start of the cooking. The end 
of the multi-stage cooking will be signalled by a five-time sound.

The manufacturer/importer does not accept any liability for any damages resulting from unintended use 
or improper handling.
The manufacturer/importer reserves his rights to modify the product any time in order to adjust it to law 
regulations, norms, directives, or due to construction, trade, aesthetic or other reasons, without notifying 
in advance.



GMW3101B-001_v01

EL    Όροι Εγγύησης

1. Η Εγγύηση καλής λειτουργίας των προϊόντων μας 
παρέχεται για χρονικό διάστημα είκοσι τεσσάρων (24) μηνών 
από την ημερομηνία της πρώτης αγοράς που αναγράφεται 
στη θεωρημένη απόδειξη αγοράς. Για την παροχή της 
εγγύησης απαιτείται η επίδειξη της θεωρημένης απόδειξης 
αγοράς στην οποία αναγράφεται ο τύπος και το μοντέλο του 
προϊόντος.

2. Η εταιρεία μέσα στα ανωτέρω χρονικά όρια, σε περίπτωση 
πλημμελούς λειτουργίας της συσκευής, αναλαμβάνει την 
υποχρέωση της επαναφοράς της σε ομαλή λειτουργία 
και της αντικατάστασης κάθε τυχόν ελαττωματικού 
μέρους (πλην των αναλώσιμων και των ευπαθών, όπως τα 
γυάλινα, λαμπτήρες κλπ). Απαραίτητη προϋπόθεση για να 
ισχύει η εγγύηση είναι η μη λειτουργία της συσκευής να 
προέρχεται από την πολυμελή κατασκευή της και όχι επί 
παραδείγματι από κακή χρήση, λανθασμένη εγκατάσταση, 
μη τήρηση των οδηγιών χρήσης της συσκευής, ακατάλληλη 
συντήρηση από πρόσωπα μη εξουσιοδοτημένα από την BSH 
Ελλάς ΑΒΕ ή από εξωγενείς παράγοντες όπως διακοπές 
ηλεκτρικού ρεύματος ή διαφοροποίησης της τάσης κλπ.

3. Στην περίπτωση που το προϊόν δεν λειτουργεί σωστά 
λόγω της κατασκευής του και εφόσον η πλημμελής 
λειτουργία εκδηλώθηκε κατά την περίοδο εγγύησης, το 
Εξουσιοδοτημένο Σέρβις (η το εξουσιοδοτημένο συνεργείο) 
της BSH Ελλάς ΑΒΕ θα το επισκευάσει με σκοπό τη χρήση 
για την οποία κατασκευάστηκε, χωρίς να υπάρξει χρέωση 
για ανταλλακτικά ή την εργασία.

4. Δεν καλύπτονται από την εγγύηση οι χρεώσεις και οι 
κίνδυνοι που σχετίζονται με τη μεταφορά του προϊόντος 
προς επισκευή στον μεταπωλητή ή προς το Εξουσιοδοτημένο 
Σέρβις της BSH Ελλάς ΑΒΕ

5. Όλες οι επισκευές της εγγύησης πρέπει να γίνονται 
από το Εξουσιοδοτημένο Σέρβις (η το εξουσιοδοτημένο 
συνεργείο) της BSH Ελλάς ΑΒΕ.

6. Η εγγύηση δεν καλύπτει κανένα προϊόν που 
χρησιμοποιείται πέραν των προδιαγραφών για τις οποίες 
κατασκευάστηκε (π.χ. οικιακή χρήση).

7. Η εγγύηση καλής λειτουργίας που παρέχεται από τον 
κατασκευαστή παύει αν αποκολληθούν, αλλοιωθούν 
ή τροποποιηθούν με οποιοδήποτε τρόπο οι ταινίες 
ασφαλείας ή οι ειδικές διακριτικές αυτοκόλλητες 
ετικέτες επί των οποίων αναγράφεται ο αριθμός σειράς 
ή η ημερομηνία αγοράς.

8. Η εγγύηση δεν καλύπτει:

Επισκευές, μετατροπές ή καθαρισμούς που έλαβαν χώρα σε 
κέντρο service μη εξουσιοδοτημένο από την BSH Ελλάς ΑΒΕ.

Λάθος χρήση, υπερβολική χρήση, χειρισμό ή λειτουργία 
του προϊόντος κατά τρόπο μη σύμφωνο με τις οδηγίες 
που περιέχονται στα εγχειρίδια χρήσης και/ή στα σχετικά 
έγγραφα χρήσης, συμπεριλαμβανομένων της πλημμελούς 
φύλαξης της συσκευής, της πτώσης της συσκευής κλπ.

Προϊόντα με δυσανάγνωστο αριθμό σειράς.

Ζημιές που προκαλούνται ενδεικτικά από αστραπές, νερό 
ή υγρασία, φωτιά, πόλεμο, δημόσιες αναταραχές, λάθος 
τάσεις του δικτύου παροχής ρεύματος, ή οποιοδήποτε λόγο 
που είναι πέραν από τον έλεγχο του κατασκευαστή ή του 
εξουσιοδοτημένου συνεργείου.

9. Η εγγύηση που προσφέρεται παύει να ισχύει εφόσον 
η κυριότητα της συσκευής μεταβιβαστεί σε τρίτο πρόσωπο 
από τον αρχικό αγοραστή το όνομα του οποίου αναγράφεται 
στο παραστατικό αγοράς της συσκευής.

10. Αντικατάσταση της συσκευής γίνεται μόνο εφόσον δεν 
είναι δυνατή η επιδιόρθωση της κατόπιν πιστοποίησης της 
αδυναμίας επισκευής από το Εξουσιοδοτημένο Σέρβις (η το 
εξουσιοδοτημένο συνεργείο) της BSH Ελλάς ΑΒΕ.

11. Η κάθε επισκευή ή η αντικατάσταση ελαττωματικού 
μέρους δεν παρατείνει τον χρόνο εγγύησης του προϊόντος.

12. Εξαρτήματα και υλικά που αντικαθιστώνται κατά τη 
διάρκεια της εγγύησης επιστρέφονται στο συνεργείο.

BSH Α.Β.Ε. – 17ο χλμ Εθνικής οδού Αθηνών – 
Λαμίας & Ποταμού 20, Κηφισιά

SERVICE
Πανελλήνιο τηλέφωνο εξυπηρέτησης πελατών: 18182 
(αστική χρέωση)

Αθήνα: 17ο χλμ. Εθνικής οδού Αθηνών – Λαμίας & Ποταμού 20, 
Κηφισιά – τηλ.: 21042.77.700

Θες/νίκη: Χάλκης – Πατριαρχικό Πυλαίας, 57 001, Περιοχή 
Θέρμη – τηλ.: 2310497.200

Πάτρα: Χαραλάμπη 57 & Ερενστρώλε, 262 24 Ψηλά Αλώνια – 
τηλ.: 2610330.478

Κρήτη: Εθνικής Αντιστάσεως 23 & Καλαμά, Ηράκλειο – 
τηλ.: 2810321.573

Κύπρος: Αρχ. Μακαρίου Γ’ 39, 2407 Εγκώμη Λευκωσία – 
Κύπρος – τηλ.: 77778007

EN   Guarantee

The guarantee conditions for this appliance are as defined 
by our representative in the country in which it is sold. 
Details regarding these conditions can be obtained from 
the dealer from whom the appliance was purchased. The 
bill of sale or receipt must be produced when making any 
claim under the terms of this guarantee.

SERVICE
National customer service line: 18182 (local charges apply).
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EL EN1. Πέντε (5) επίπεδα ισχύος μικροκυμάτων – ευέλικτη 
προσαρμογή ισχύος με το μέγεθος και το είδος των τροφίμων 
που μαγειρεύονται  2. Οκτώ (8) αυτόματα προγράμματα 
μαγειρέματος – ο φούρνος μικροκυμάτων θα ρυθμίσει 
αυτόματα τον χρόνο και το επίπεδο ισχύος  3. Κλείδωμα 
ασφαλείας για τα παιδιά- εμποδίζει τη λειτουργία της συσκευής 
από παιδιά  4. Απόψυξη με βάση τον χρόνο και το βάρος – 
γρήγορη προετοιμασία μικρής ποσότητας φρέσκων τροφίμων

1. 5 microwave power levels – fl exible power adjustment to the 
size and type of food being cooked  2. 8 automatic cooking 
programmes – your microwave oven will automatically set the 
time and power level  3. Child Safety Lock – prevents operation 
of the appliance by children  4. Defrost by time and weight – 
prepare small portions of fresh food quickly
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